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Исследования концептуальных основ развития иноязычного лингвистического образования опре-
деляется особенностями социально-педагогической ситуации, и в то же время возникают проблемы 
адаптации подрастающего поколения к новым социокультурным ценностям. В таких условиях усили-
вается роль направленности иноязычного лингвистического профиля обучения в вузе на современном 
этапе. 

Ключевые слова: билингвальная и бикультурная личность, личностное измерение, готовност-
ная модель.

The research of the conceptual foundations of the development of foreign language linguistic education 
is determined by the peculiarities of the socio-pedagogical situation, and at the same time there are problems 
of adaptation of the younger generation to new socio-cultural values. In such conditions, the role of the ori-
entation of the foreign language linguistic profile of education at the university at the present stage increases.

Key words: bilingual and bicultural personality, personal dimension, personality model.

Лингвистическое образование в процессе 
развития личности играет ведущую роль, по-
скольку язык, как известно, является инструмен-
том создания и интерпретации «образа мира», 
проникновения в мировую культуру и осознания 
своей национально-культурной принадлежно-
сти, инструментом социального взаимодействия, 
формирования и социализации личности. 

Особенности содержания лингвистическо-
го образования создают условия для всесторон-
него и одновременно целостного развития лич-
ности. В процессе овладения изучаемым языком 
как средством общения и познания (образования 
и самообразования) у учащегося формируется 
целостная картина мира («Мир и человек»; «Мир 
и культура»; «Мир и я»). 

В области лингвистического образования 
внимание к личности проявляется в исследова-

нии когнитивных процессов изучения языка и 
культуры, в переносе акцента на развитие когни-
тивных и субъектных качеств изучающего язык 
и культуру как субъекта коммуникативной и 
познавательной деятельности. В силу этого цен-
тральной и системообразующей категорией оте-
чественного лингвистического образования явля-
ется концепт языковой личности (Ю.Н. Караулов) 
и вторичной языковой личности (И.И. Халеева). 

Языковая личность – это «та сквозная идея, 
которая показывает опыт ее анализа и описания, 
пронизывает все аспекты изучения языка и куль-
туры». 

Изучение человеческого фактора в языке и 
языка в связи с человеческой деятельностью по-
зволяет интегрировать относительно самостоя-
тельные свойства языка и интерпретировать «об-
раз языка» через категорию языковой личности. 
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В процессе познания окружающего мира 
средствами языка и выстраивания языковой кар-
тины мира у индивида формируется языковое 
сознание, составляющее ядро языковой картины 
мира, и концептуальные системы – когнитивное 
сознание (т.е. неязыковое социализированное со-
знание) на уровне общей картины мировидения. 

Индивидуально-личностное видение мира 
человеком, взгляд на мир опосредованы лич-
ностно-смысловыми образованиями и прежде 
всего – личностными смыслами. 

Как отмечает А.А. Леонтьев, подчеркивая 
взаимосвязь социально-деятельностной, соци-
ально-культурной и когнитивно-личностной 
составляющих, «наряду с индивидуальными 
характеристиками эти личностно-смысловые 
образования имеют и некоторую культурную 
“сердцевину”, единую для всех членов социаль-
ной группы или общности», что дает основа-
ние «говорить о системе инвариантных образов 
мира … , описывающих общие черты в видении 
мира различными людьми». 

Это позволяет трактовать процесс овладе-
ния языком «как процесс формирования инва-
риантного образа мира и способного служить 
ориентировочной основой для эффективной дея-
тельности человека в нем. Соответственно, усво-
ение нового языка есть переход на новый образ 
мира, необходимый для взаимопонимания и со-
трудничества с носителями этого другого языка 
и культуры» [6, с. 273]. 

Концепт языковой личности определяет гло-
бальную цель лингвистического образования и 
обучения иностранным языкам – направленность 
на формирование языковой личности и черт вто-
ричной языковой личности (И. И. Халеева). Со-
ответственно и язык рассматривается как объект 
обучения и овладения – формирование способно-
стей и готовностей языковой личности, «языковой 
способности личности» (Ю.Н. Караулов). 

В контексте обучения языку и культуре мо-
дель языковой личности расширяется как педа-
гогическая цель и интерпретируется как «готов-
ностная модель». 

Указывая на невозможность построения 
«целостной» готовностной модели языковой 
личности, Ю.Н. Караулов вместе с тем опреде-
ляет систему (набор) готовностей как «методиче-
ских объектов» для каждого уровня (вербально- 
семантического, когнитивного и прагматическо-
го) по основным единицам, отношениям и стере-
отипам уровневой структуры языковой лично-
сти. 

Готовностная модель языковой личности 
в силу своей функциональности служит опре-
деленной моделью обучения языку, которая не 

ограничивается рамками системного представ-
ления самого языка, а вторгается в структуру 
личности, что отражает внутреннюю сущность 
объекта обучения языку и языковой личности 
как педагогической цели. При этом в рамках дан-
ной модели формирование набора готовностей 
управляется и определяется «далеко не субъек-
тивными характеристиками и психологическими 
факторами, а, в первую очередь, социальными 
условиями и соответствующими ролями языко-
вой личности» [4, с. 65]. 

Очевидно, что уровневая готовностная 
модель, отражающая языковые способности 
языковой личности (Ю.Н. Караулов), по сути, 
соотносима с многокомпонентной моделью ком-
муникативной компетенции субъекта общения 
(включая лингвистическую, социолингвисти-
ческую, социокультурную, прагматическую и 
другие составляющие). В русле компетентност-
ного подхода к лингвистическому образованию 
коммуникативная компетенция как способность 
языковой личности является ключевой категори-
ей целеполагания и описания содержания обуче-
ния языкам и культурам. 

В современных условиях многоязычного и 
поликультурного мира, расширения сферы меж-
культурной коммуникации и межкультурного 
общения изменяются целевые приоритеты в об-
ласти обучения иностранным языкам. 

Результат овладения иностранным языком 
(или несколькими языками) понимается не толь-
ко как достижение совершенства в изучаемом 
языке (коммуникативной компетенции, харак-
терной для носителя языка), но и как обеспечение 
способности изучающего язык к постоянному 
развитию как языковой личности, к межъязы-
ковому и межкультурному взаимодействию и 
взаимопониманию, к постоянному расширению 
своего языкового и культурного опыта за счет ос-
воения новых языков и культур. 

Приоритетной целью с позиции «личност-
ного измерения» межкультурного общения ста-
новится формирование на основе овладения 
иностранным языком и культурой вторичной 
языковой личности как «активного участни-
ка межкультурной коммуникации», «субъекта 
межкультурного общения, осознающего “ина-
ковость, чужеродность” партнера по общению и 
способного эффективно осуществлять процесс 
межкультурного взаимодействия (на уровне язы-
кового и культурного кода)», «посредника между 
различными лингвосоциумами и культурами». 

Отметим, что впервые понятие «вторич-
ность», «вторичные речевые умения» в контек-
сте освоения иностранного языка мы встречаем 
в работах Е.М. Верещагина в связи с определе-
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нием билингвизма как «способности связи речи 
с мышлением». Е.М. Верещагин подчеркивает 
важность «культурного измерения» билингвиз-
ма, что дает основание говорить о билингваль-
ной и бикультурной личности и коррелирует с 
понятием «вторичная языковая личность».

В современной лингводидактике концепт 
вторичной языковой личности определяется как 
«совокупность способностей человека к иноязыч-
ному общению на межкультурном уровне, под 
которым понимается адекватное взаимодействие 
с представителями других культур»  [8,  с.  68] и 
является методологической основой современ-
ной межкультурной парадигмы лингвистическо-
го образования. 

Такие социальные факторы, как расши-
рение сферы межкультурного общения в соци-
альном, культурном, информационном, обра-
зовательном, профессиональном пространстве, 
социальная и профессиональная мобильность и 
др. обусловили межкультурный подход к обуче-
нию иностранному языку. 

Основой сформировавшейся на рубеже сто-
летий межкультурной парадигмы лингвистиче-
ского образования является теория межкультур-
ной коммуникации и концепт вторичной языковой 
личности как дидактической цели освоения не-
родного языка в качестве средства межкультурно-
го общения (Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез, Г.В. Елиза-
рова, В.В. Сафонова, И.И. Халеева и др.). 

Межкультурная коммуникация традици-
онно определяется как «совокупность специфи-
ческих процессов взаимодействия людей, при-
надлежащих к разным культурам и языкам. Она 
происходит между партнерами по взаимодей-
ствию, которые не только принадлежат к разным 
культурам, но при этом и осознают тот факт, что 
каждый из них является “другим” и каждый вос-
принимает “чужеродность” партнера» [5]. 
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